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,,Uiirrd" I. on vääladnst
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lõpule jõudnud: tagawara jätkub 
ainult õige wüheste eksemplaride 
arwus. Hind 40 kop.

,,Uilvrd" IL on weel ük-
sikult ja hulga wiisi saada. Si-
sekord jaguneb järgmiselt ära:
Lehekene Koidula wiletoistkünr- 

nenda snrma-aasta inälestil- 
seks. (Koidula pildi ja saesiini- 
lega (käekirjaga). G. S —s.

’ ' . 'j4'ellega on mci! aun teada anda, ct peri­
' J? 4 odilise, pöäasjalikult ilukirjanduslist ja 

arwustuslisi aineid sisaldama kogu-wälja- 
ande „Kiired" IIL onne on ilmunud.

Kiso к о г 5:

Eesti elu wõ i Eesti surm? G. S—s.
Wäinöla lapsed. (Luuletus.) 9(. Genetzi järele G. S—s.
Nuta siis! (Luuletus.) H. Raudsepp.
Kaks paari ja üksainus. (Jutt.) A. Hansen.
Snwi ja tali. (Lnuletns) Eino Leino järele G. S-s.
Rahwas mässamas. Juhani Ado järele G S—s.
Ohkawad kingud. (Luuletus.) Kaarlo Kramsn järele &. S—s.
Põllumehe hommik. (Luuletus.) E. T—rm.
Kuldne kiriku-lukk. O. Gr.
Rahwamehe poeg. (Luuletus.) —ise—.
Harilik jutt jalgrattast. iPiltidega.) Soomekeelest G. S —s. 
Ku: .oägiwõimud lahti pääsenud . . . .Luuletus. G. S —» 
Õnneta uurija. (Ballade.) J. Põhjala.
tNaailma hallitus, Boleslaw Prus'i järele J. Põhjala. 
Peeru walgel
See kõik üks isamaa.
Ta sängitati.
Kaks matust. O. Gr.

(Luuletused!. t?. Raudsepp.

Nagu muinasjutt. J. Mändmets.
Marjud. Boleslaw Prus'i järele J. Põhjala.
Karjala ehituslaad. (Piltidega., J. Kekkonen. Soome kaastööliselt.
Karksi wanadpaganad. M. J. Eisen.
Mis nõutakse praeguse-aja romnn.lt? G. S—s.
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Nad knrtwad ilma otsani. (Luuletus.) O. Grossschmidt. 
Koidula luulest Soome keeles.
Nooruse hümnus. (Luuletus.) H. Pöögelmann.
Mu isamaa, mu õnn ja rõõm! G. Otsing. .
Sonetid Viljandi lossi waremetel. H. Pöögelmann.

Proowipildid: ,,Harilik jutt jalgrattast“. •
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„Ega mina ise...
kui poeg siin harjutas,"

olin aga waatanias.
waõtas Lehtid.

Ccsli kirj»rndnsckt nnotnl 100L
Pääle üleüldiste ülewaadete leiduwad pikemad armustused järg­

miste raamatute üle:
Eesti Oliõplaste Seltsi Album. Kuues leht
Huwitaw tükike kodumaa ajaluost. Dr. Petri järele A. Peterson.
Paised III. E. Peterson.
Killud. P. Grünseldt.
Wihnd 1. Jakob Liiw.
Terawad nooled. E. Wilde.
Tshungli raamat „Mowgli." R. Kipling: järele M. Pärna.
O. Grossschmidti Luuletused.
G. E. Luiga laulud.
Mõnesugusest kirjandиsest.
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„Kiired" III. on 160 ihk. paks, suures kaustas, haa paberi 

Pääle trükitud, rohkete piltide ja vignettedega ilustatud.
ijhib 50 kop» Jlukoites 1 rbl.
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Koera matusel. (Luuletus.) O. Grossschmidt. 
Sakste pulmas. J. M.
Ärge suruge! (Luuletus.) E. T—g.
Mõttekillud. E. T-g.
Uus aasta. Boleslaw Prus'i järele J. Põhjala. 
Poola '.vaimuelu ja Boleslaw Prus. J. Põhjala. 
Matti Helenius. (Elulugu ühes pildiga.) 
Muusika. (Luuletus.) H. Rikkan.d.
Ahastaja laul. Prjö Weijola järele G. S—s.
Meri. L. Onerva. (Soome kaastööliselt.)
Mina seisa:: aga. L. Onerva. (Luuletus.)
Läbi Karjala ja Sawo. (Reisikirjeldus.) M. J. E.
Mul oli sõber. (Luuletus.) G. S—s.
Ma kõrbes rändasin. (Luuletus.) 65. S—s.
Kes oti koolmeister? Uudisjutt. A. Hansen.
Suvi..

5lodu.

(Lnnlc.tuK.4 H. H-oinc järele Bohgelmann
(Pildiga.) '
G. S-s.

Kaadri kosimise lngn. Jnho Reijose järele G. S—s. 
Jnho Ncijonen. (Elulugu ühes pildiga.) G. S—s. 
Murassoo talus. Westandns. A. K.
Soome erakunna-oludest paaril wiimasel aastal

K. R—ri. (Soome kaastööliselt.)
Suur tamm. (Pildiga.) M. J. Eisen.
Die Wiederholungslieder der estnischen Volkspoesie. 

(Arivustns.) 91 Põrk.

»diii rte" Ii. ande etteotsa on weel ise- 
äraldi kriidipaberile A. Weizen be rg'i 
f ii j ii „Julia A grippi n a" järelpilt trü­
kitud. Lehekülgede arw 135.

Hind 40 kop*
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„Pumm!" häälitses ta kill- i 
jeli prantsatades ja kuulas siit j 
wähe maad eemal „mesilasi." fl
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^^2»>iirekid" antakse, nagu teada, wanemate kirjanikkude kaastegewusel 

nimelt Eesti no o r e soo poolt wälja. Sellepärast on meil 
julgust iseäranis nooresoo lahke toetuse pääle loota. Kes meie isa- 
maalik-wabameelset seisukohta hääks arwab, seda kutsume üles: „ei 
paremat kätt, ei pahemat kätt, rvaid otse edasi Eesti õnne eest!"
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„ÄH häh äh!" ümises lektor. „Ära nii 

kõwasli hõõru, Tekla!"

Kui meie ettewõttele enam jn enam hakatakse wnstu tulema, siis on meil ka wõimalik sisu ja wälimuse eest 
tkka suuremat hoolt kanda. Juba „Llrirte" IV andest, mille ilmumisest omal ajal lähemalt teatame, on põhjust 
loota, et see midagi paremat suudab pakkuda. Ilukirjanduse osa tõotab juba mälimist humitust Eesti algupäraliste 
piltide ja uuemaitseliste vignettede poolest. Mis IV ande üleüldisesse laadisse puutub, siis tuleb see rohkem teadusline 
(teoksil ja juba käes on meil kirjatöösid, näituseks, ühiseluliste, rahwamajandusliste, täheteadliste ja iseäranis ilukir- 
janduse-kritikaliste ainete kohta).

Kõige auupakkumisega

„JX.1I

I „Kiirte“ tellimise adгess: T. Kulrk'r tvükikodn ja vaamntukauplus Tavias. I 
ehk Weue keeles: T. Куккъ, Юрьевъ (Лифл.) ,i

Дозволено цензурою. — Юрьевъ, 26. октября 1902 г.
Tartu Ülikooli Raamatukogu 

ARiniVILOGU

T. kukke trükk, Jurjcwis.


